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BONA ESPERO en marto 1-991

DEKJARA JUBILEO DE FIDELÀ

SOLI DÀRECO

Dek jarojn da bona helpo, rekta,
rapida kaj konkreta a1 infanoj en
rnizeror Neniam ciuboj , neniam ma1-

a.^klara]oj, êiam konkreta akompano
de bonvolaj vol ontuloj , êiam tra-
videbla situacio.
Kons truado cle ierne j c ! Àêe tc de
traktoreto! 6 km da pikdrato por

. A. , ^ ^l-a bo'ri;rpaSte joj ! Àeeto de ',vV-bus-
etol Konstruado de vasta dormejo
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,kun du§ilo en ôiu ôambro! Konstru-
ado de deponejo kaj gara§o! Ncva
tegrnento kaj reformo de la inf an-
domo! Novaj akvoinstalajo kaj l-av-
ejoj I Telefonturo! Ponto! FIigran-
À .i an Àa '1 = lerne j O ngn ckazan ta , k t.p !u !Yv

Evidente estus tro longa listor sê'- ni citus ankEü êiuln gelernantcjn
de BE en la lastaj jaroj, sed pri
ke 1ka j j a ni voias raporti- . Es tas.
bele, ofte eê streêe, ke ili ne
perdas 1a kontakton kun ni, ke ili
Ce tempo ai tempo aivenas,
stas, konsiliÇas, kcnsoli§

ZEHT{JÂHRTGES JUBILÂUM VERTR.AUENSVOLLER

ZUSAIqi4ENARBEÏT

Zehn Jahre direkte Hi1fe, schnell
und gezielt, für Kinder in Not! Nie
gab es Zweifel, nie Unkiarheiten, im-
mer nur zuverlâssige Unterstützung
rnoti vierr,er l"{i tarbei ter und imrner e ine
übersichtLiche Planung,
Der Bau cier Schule! Ein neues groBes
irrrrc mi'i- n,rcn[gç1 in jeder",r Zimmef l
Ei;r t./oi'ratshaus I Elne Garage ! Kauf
eines Traktors, eines Personen-Trans-
porters und über 6 km Stacheldraht
um die Weiden einzuzâunen! Das Dach
des groBen Hauses r,vurde erneuert und
die ganze Einrichtung, die dasser-
versorgung verbessert, der Telefon-
mast errichtet und jetzt wird die
Schule vergrôBert., usw!

Die Liste r,vürde zv 1ang, wenn wir
auch alle Kinder erwâhnen wür'Cen, die
in diesen L0 Jahren in BE gelernt ha-
ben. Aber über einige rvollen wir berich
t,en. Es ist schôn und manchmal auch
anstrengend, daB sie nicht den Konatakt
zu uns verliei'en, daB sie von Zeit zu
Zei-t kommen, etvras b1e!56n, sich râ-
ten lassen, Tros t suchen, cien Ehe-
partner vorstell-en oder cien Sohn. Ei-
nige sinci in die GroBstadt gezogefi,
aber meist,ens kommen sie nach kurzer
ZeLL mit nicht wenigen Blessuren zu-
rück r uD r.vieder auf dem Lande zu 1eben.
Schon jetzt lernen bei uns Kinder der
Schüler aus den frühen siebziger Jah-
ren. Schôn, daB )eLzL Adarci uncl
Anamaria bei urrs unterrichten, Jose
iieto sich für'Technik zustândig erkl-ârt
iosemar für Kühe und Pfe.rCe sorgt.
Variucia, die in den leizten 3 Jahren
unterrichtete, macht )etzt. eine
lVe i terbi ldung .

1 ^m rê-
â c m^n-gU,

tras 1a novan edzon, la filon.
Kelkaj iris aI l-a granda urbo, sed
plejofte revenas post iom da temPo
kaj ne malmultaj suferbj r Por deno-
ve vivi en la kamparo. Jam lernas
êe ni gefiloj de ekslernantoj eL
1a fruaj sepdekaj jaroj. Kaj esLas
belege vldi nun en BE Àdarci ;<aj
Ànamària instrui, Jcs6 i'Jeto trans-
preni teknixajn taskojn, Josemar
zoîgi bovinoj n ka j ôevaI-o j n. Var-
1ucia, kiu 'i nst-r'uis durn La lasta j
3 j aroj , nun pa.r'toprenas specialan
superan kurson por poste eê Pli
bone kaj kompetente lecioni.

BONÀ ESPERO Im l4âr'z 1997
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Kiu el vi mernoras pri Dorcelina?
Si Oejoras kiel infanvartistino êe
familio de venezuela diplomato en
lrJashington. Tion îr.r" rakonti-s al ni
§ia frato Valdivino, kiu estas mi-
litpolicisto, edzo kaj baldaüa patro.
tdadson studas agrarteknikon, Edit
lernas en porinstruista lernejo,
Ludovi.ko laboras kiel §oforo de la
urba kuracisto. Eni edzini§is a1
urba policisto kaj en januaro ni

^. -.baptis Sian trian f ilon. I.;any, §ia
fratino, ankaü elektis la estontan
profesion de instruj.stino en Alto
Paraiso. Josê Carlos laboras kun
sia Patro kiel melkisto kaj bovgar-
disto en la apuda bieno Sâo Bento.
Joâo Dias dejoras en hotelo en Bra-
silia, Alessandra lernas en ÀIto
Paraiso en glmnazio kaj zorgas la
ses etajn gefratojnl §i ofte vizitas
nin. AIis loÇas êe parencoj en sate-
lita urbo de Brasilia kaj lernas en
gimnazio. Alessan kaj Amandar iiaj
frati-noj jam vivas kun ni naü jarojn;
ilia patro mortls kaj ili estas prak-
tike nilj filinoj . Daziza laboras
en 1a vilaÇo kiel infanvartistino-.ee kuracistino kaj ankaü daürigas
Ia lernadon. Luciene, Lindomar kaj
Iracema edziniÇis kaj estas kampar-
aninoj. Josair havas 2 infanojn. Irlal-
vina kaj Àdriana forlasis 1a lerna-
don kaj vlvas en la kamparo kun siaj'
familioj.
Mi citis keLkajn lnfanojn,
eI vi, kiu j 3-egos êi-tiun

êar pluraj
raporton,

memoros certe pri iu'i inf anoj. Kaj
^. 

.-.5.êiuj Ja povls emancipi§i, danke al
via konstanta helpo!
Kü !g_es!eqteco!- Prave vi demandas.
Estas nla pri-oritata ce
ekslernantoj revenu post 1a diplomi-
§o por transpreni iom post iom la
iespondecon, ôi" ki-am Ia maljunaj

. .ageonkioj iÇu superfluaj kaj la ek-
zi-stanta infrastrukturo permesu sen-
dependan ekonomion. Pro tio ni akcep-
tis kun entuziasmo la proponon de
kelkaj junaj germanaj geinstruistoj,
neesperantistoj (sed kelkaj e1 ili
lernantoj de nia li-ngvo) reallgi
specialan projekton en BE, t.e.
konstrui kaj vivteni profesiigan
laborejon, kie niaj infanoj povu
lerni bazajn teknlkajn nociojn pri
pluraj profesioj, kaj tre balCaü tiu
projekto estos preta por ekfunkcii.

Resp.: Margret Brandenburg
Brinker Damm 24, D-44O4 TELGTE
Tel. O25A4/836c.

1o, ke pluraj Und in Zukunft? Eine be.rechtigte

lrJer erinnert sich an Dorcelina?
Sie ist Kindermâdchen bei einer
venezuelischen Familie in iïashington.
Das erzâhlte uns Valdeüino, ihr
Bruder, jetzt Militârpolizist, vei:*
heiratet und bald Vater. l,riadson wi,rd
Diplom-Landwirt und Edit Lehrerin"
Ludoviko fâhrt den stâdtischen Arzt.
Eni hat einen Ortspolizisten gehei*
ratet und im Januar haben wir ihr
drittes Kind getauft. Ivany, ihre
Schwester, môchte auch demnâchst
Kinder in Alto Paraiso unterrichter:.
Josê Carlos ist, wie sein Vater,
Melker auf dem Nachbargut Sâo Bento,
mit mehr aIs 1OOO Rindern. Joâo grj;,rs
hilft in einem Hotel ln Brasilia,
Àlessandra geht noch zlm Gymnasium
in Alto Paraiso und versorgt zusâtz-
lich ihre 5 kleinen Geschwister.
AIis wohnt bei Verwandten in einer
Vorstadt von Brasilia und geht zu\
Gymnasi.um. Àlessan und Amanda, se-.ie
Schwestern, leben schon 9 Jahre bei
uns, praktisch a1s unsere Tôchter,
seitdem ihr Vat.er tnt ist. Dazj,za
lernt weiter und versorgt auBerdem
in ihrem Dorf Cie Kinder der Ârztin.
Luciene, Lindomar rlnd lracema haben
geheiratet und leben auf dem Lande.
Josair hat 2 Kinder. Malvina und
Adriana woll-ten nicht wei-teriernen
und sind wieder zu Hause in ihren
Fami Iien.
Wir haben hier nur von einigen Kin-.
dern berichtet, in der Annahme, daB
viele von Ihnenr-die diese Zeilen
lesen, si-ch an einige erinnern 1.rer-
den. DaB alLe selbststândig werden
konnten danken sie Ihrer dauernde\
Hilie!

F-agel Es-istlnser Hauptanliegen
zu erreichen, daB viele unserer Hiie-
maligen nach Beendigung der Ausbildunr
zurückkommenr uffi nach und nach dir.,
Verantwortung zu übernehmen, bis .o:-ir
zwei Alten überflüssig werden und
die geschaffene Infrastruktur wirt*.
schaftliche Unabhângigkeit garantiert.
Deshalb haben wir auch mit Begeister-
ung den Vorschlag einiger junger
deu'lscher Lehrer angenommen, (Uicnt-
esperanLLsten, aber eini-ge von ihnen
lernen unsere Sprache), um ein besc,n-
deres Projekt in BE zu realisiero"
cias ist Bau unci Betrieb einer Bt:, ,r.*
schule, in der unsere Kinder die
technischen Grundkenntnisse für eirrigs
Berufe lernen. Diese Môglichkeit kann
schon bâ1d genutzt werden.
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Dum Ia last,aj dek jaroj ni akompa-
nis niajn plej }ertajn infanojn-aI
naciaj Esperanto-kongresoj en Sâo
Paulo, Rio, Sa1vador, Curitiba ktP
t lj ni.noiis, ke tio lasis en ilit
eê se ili ;am forlasis BE, nefor-
geseblan emon kaj entuziasmon pri
Esperanto. Kaj pri tio ni povus
verki tute specialan raporton! La

^plej aÇaj knablnoj nun lntencas
fondi Esperanto-junular-grupon kun
aparLa êambro en 1a nova lerneje
konstruaJo. Ilia lastjara parto-
preno per kantoj, poeziaJoj kaj
dancoj dum la kongreso en Bahia en-
tuziasmigis ilin multe kaj jam ili
studas por veturi a1 Ia rrenonta
kongreso en Vitoria.
Jen sinteze kelkaj konsideroj pri
la laboro en la lastaj dek jaroj.
Pro via subteno kaj tiu de 1a estra-
ro de 1a asocio Bona Espero en
Münster kaj ne las'te Ia raportoj
pri ni en^1?.informiloj, ni povas
nun kune ôoji pri tiu bela jubileo!
Ek aI La .lenonta laboroj'1

Tiel finas la longa letero el BE

Kaj kiu emas rekte paroli kun ili,
jen ankoraüfoje la tel.fl-ro
oo55 / 6a/ 64611,75
Atentu la iempo-diferencon! En
Bona Espero estas 4 horoj !

Kie estas la laboro?
Ne bremsebla aktiveco
por granci,i.gi 1a

lernej on !

laio ist die Arbeitl
Nicht zu bremsende
Aktivitât um die
Schule zu vergrôl3ern t

In den letzten Jahren haben wir
unsere besten SchüIer zu den inlândi-
schen Esperanto-Kongressen in Sâo
Pau1o, Rlo, Salvador, Curitiba u.â.
begleitet und dabei beobachtet, daB
selbst wenn sie BE verlassen haben,
eine gro8e Begeisterung für Esperanto
gebLieben ist. Und darüber kônnten
wir einen gesonderten Bericht schrei-
ben. Die groBen Mâdchen môchten jetzt
eine Jugendgruppe gründen und oafür
einen eigenen Raum in der neuen Schule
haben. Im letzten Jahr haben sie
Lieder, Gedichte und Tânze wâhrend des
Kongresses en Bahia aufgeführt und
jetzt bereiten sie sich schon auf den
KongreB in Vitoria vor.
Das sind Àuszüge über unsere Arbeit
in Cen leizten 1-O Jahren. Dankf Ihrer
Unt.erstüizung, der des Vorstandes von
Bona Espero e.V. und nicht zuletzt der
Informalionen im Rundbrief über den
aktuellen Stand unserer Zusammenarbeit
kônnen wir jetzt dieses schône Jubi-
}êgE=§ g=igr!: 
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Hiermit endet der Brief aus Bona Espert
' Und wer mit,- j-hnen direkt sprechen
môchte - hier ist noch einmal die
TeI.nr. OO55 / 6L/ 646LL75
Beachten Sie aber die Zeitverschiebung
von 4 Std.

)

Por Ia prospero de Bona Esperc!
Vendedo de steloj dum 1a
krisLnaska foriro en
_ a K:'efe1d
Por êiu vivojaro 10r-grn, . ^-nas]<itifesta donaco cie
t sa§ai sesdek-jarulo

Entwicklung in Bona Espero!
durch den Verkauf von S i:cr,. rren
auf dem ','Jeihnachtsrnarkt in

Krefeld
iür j edes Lebens j ahr 10 , -DI"t
Geburtstagsgeschenk eines
t \.,'eisen t Sechszi-g j âhrigen

Für die
2 30 , -DI',I

600, -gm 6OC , -Dt"l

230,-gm
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- Kassenbericht 199-l

Beitrâge, Spenden

Bankzlnsen

Einnahmqryle, l§lezol- i

2t);75TtO7

_ 559,29

Kasr aporto 1990

l:otlzoJ, donaccJ
lnterezo

kontante al BE Braztl.o
bankspezo
kontckotizoj postiiraj
afranko por informo,
korespondado, varbado
ekspedkostoj por pakajoJ
ins trumaterl-a1o
preskostoj, fotokoploJ
kontormate;ialo

2'L.47U^.36 DM
-,-----Ja

Àusoaben/q!:pozo1

Barzahlung an BE Brasilien
Bankgebühs
I{ arn {-aao}riih nan DêÀ

Portokosten für Information,
Korrespondenz und l{erbung
Paketgebühren für Sachspenden
Lehrmittel
Druckkosten, lotokopien
Bürobedarf

17.536r 35

or30
26 r4O

24O r55

. '1734,60

27 roo
149 r 35

_ 2U^,78

79.725,33 DM

Guthaben am 31.
Guthaben am 31.

18.O53,91
!9 .737 ,94

kontostato 31.
kontostato 31.

72.
72.

1989

1990

72.
72.

1989

1990

Urfi,^,tln, Ç^l*"1rf

küie schon hâufiger, weisen wir aucir
in diesem Jahr darauf hin, daB a1lr:
oben aufgeführten Ausqaben Spenden
der Mitgliecier sind. A11e Beitrâge
werden zu 1OO% dem Kinderdorf Bona
Espero zur Verfügung gestellt. Das
relativ Lrohe Guthaben ergibt sich
aus grôBeren Spenden zum Jah:.esenCrt.

lnklY êi-lare ni votas atentigl,
ke êiuj supre menciitaj elspezoJ
estas donacoj de 1a membroj. prl la'
kotizoj disponas 7OO% 1a farmbleno
Bona Espero. La reiative alta konto-
stato reâultas e1 pli grandaj §irojje jarfino.'
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